
joyami Smart Blender 
Operation Manual

Please read this operation manual carefully before starting the product, 
and save it properly for future use.

Please read this operation manual carefully before starting the product, 
and save it properly for future use.
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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety 
precautions should always be followed including 
the following:
Read all instructions.
To protect against risk of electrical shock do not 
put cord, plugs, portable appliances in water or 
other liquid.
This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, 
sensory, or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they are 
closely supervised and instructed concerning use 
of the appliance by a person responsible for their 
safety. Close supervision is necessary when any 
appliance is used by or near children. Children 
should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.
Turn the appliance OFF, then unplug from the 
outlet when not in use, before assembling or 
disassembling parts and before cleaning. To 
unplug, grasp the plug and pull from the outlet. 
Never pull from the power cord.
Avoid contacting moving parts.
Do not operate any appliance with a damaged 
cord or plug or after the appliance malfunctions,
or is dropped or damaged in any manner. 
Contact the manufacturer at their customer 
service telephone number for information on 
examination, repair, or adjustment.
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The use of attachments, including canning jars, 
not recommended by the manufacturer may 
cause a risk of injury to p ersons.
Do not use outdoors. Household Use Only. 
Do not let cord hang over edge of table or 
counter, or touch hot surfaces.
Do not place on or near a hot gas or electric 
burner, or in a heated oven.
Keep hands and utensils out of container while 
blending to reduce the risk of severe injury to 
persons or damage to the blender. A scraper 
may be used but must be used only when the 
blender is not running (does not apply to an 
acceptable scraper integral with the appliance).
Blades are sharp. Handle carefully.
Always operate blender with cover in place.
When blending hot liquids or operating in the 
heating mode, remove center piece of 
two-piece cover.
Allow to cool before assembling or disassembling 
parts and before cleaning the appliance.
Do not touch surfaces that may be hot. Use 
handles or knobs provided.
Remove plug from outlet when the appliance is 
not in use, before putting on or taking off parts, 
and before cleaning. Allow to cool before handling.
Extreme caution must be used when moving an 
appliance containing hot oil or other hot liquids.
Where applicable, always attach plug to 
appliance and check that the control is OFF 
before plugging cord into wall outlet. To 
disconnect, turn the control to OFF, then remove 
plug from all outlet.
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Do not use appliance for other than intended use.
Avoid contacting moving parts.
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Cleaning & maintenance

Do not immerse the blender in water or splash
 it with water.
Do not use steel wool or other hard objects to 
clean the heating plate.
Use only soft cloths for cleaning.
If the blender will not be used for an extended 
period of time, unplug the power cord and take 
appropriate measures to protect the blender 
from moisture, dust, and household pests.
Ensure that the power cord is disconnected and 
wait until the jar cools down before cleaning.
The table surface the blender is placed on must  
be regularly cleaned of grease.
Please rinse the jar's interior and accessories 
with clean water before wiping them dry. The 
blades are sharp, so please be careful when 
cleaning toavoid injury emptying the bow.

Do not use any power supply other than  
120V to avoid fire and electrical shocks.
Always unplug the blender by holding the 
powerplug to avoid fire or electrical shocks.
Do not plug or unplug the power cord when
your hands are wet to avoid injury and 
electrical shocks. 
Use only power sockets with a rated current 
above 10 A.

Precautions on Electric Power
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Do not add water over the maximum level, or 
else the water will overflow or spray out and  
cause burns or other accidents.
Idling or overloading is strictly prohibited.
Do not move the blender or touch any running
parts when in use to avoid accidents.
Do not heat without any food or water inside.
Do not move the lid and lid plug when in use.
Do not allow any liquid to get on the pin 
connector.
There will be residual heat after heating 
element works.
The surface of the jar and lid will be hot while
heating, so please do not touch them while in 
use.

In Use

If the power cord is damaged or broken, it must  
be replaced by the manufacturer or after-sales  
service department to avoid safety hazards.
Do not use other power cord extenders or parts  
not approved by manufacturer or maintenance 
department when repairing.
To avoid the risk of fire, do not use low-quality  
power strips with this product.
Only use the blender on the base provided.
Always unplug the blender before cleaning,   
assembling or disassembling, or after useing.
Make sure that the blender is powered off  
before moving the base.



Lid Plug

Lid

Jar

Cold Drink Scale
Hot Drink Scale

Heating Plate

Whisk

Blade

Jar base

Main Base

Control Panel

Product Description
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Steam and heat may damage, discolor or 
deform your walls and furniture, so keep the 
product preferably during use 30 cm away from
any walls and furniture.
When using the blender in a kitchen cabinet, etc., 
please ensure that the place is well ventilated.

Environment



About Use 

Start to Use
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Accessories

Whisk x 1 Brush x 1 Measuring Cup x 1

“Timer”Button

Indicator

Main Rotary 

Knob/Screen

“Cancel”Button Jam
30min

Turn ON/OFF and Pause

1. Turn On
Press & hold

to start

Enable Wi-Fi? 
Yes          No

Tip: The illustrations of product, component and user interface are all schematic diagrams for reference 
only in the manual.
Due to possible upgrade of the product, there may be differences between the actual product and the 
schematic diagram included herein. The actual product shall prevail.

When joyami Smart Blender is powered on for the first time, it 
enters the Wi-Fi setting interface. Press the main rotary knob and 
select Enable/Disable Wi-Fi. At this moment, rotate the main rotary 
knob to Enable or Disable Wi-Fi, press the main rotary knob to 
confirm and return to “Press & hold to start” interface to start the 
blender. If no operation is made for 30sec, the default result will be 
"No" (Wi-Fi is disabled).

Every time joyami Smart Blender is powered on, the screen will 
display “Press & hold to start”. At this moment, press and hold the 
main rotary knob for 2 sec to turn on the device. The first mode will 
be displayed when joyami Smart Blender is powered on and turned 
on for the first time. In the standby state, if no operation is made 
for 10min, the screen will enter the Always on Display (AOD) state.



08

In the working state, if the main rotary knob is pressed once, 
joyami Smart Blender will pause working; if the main rotary knob is 
pressed again, it will resume working as set in the last operation.

3. Pause

01:45
Paused

2.  Turn Off

joyami Smart Blender may be turned off after the main rotary knob 
is pressed and held for 2sec in any state, except in the Press & hold 
to clean mode. In the non-working state (standby, lifting jar, and 
opening jar plug), if no operation is made for 10min, the screen will 
enter the Always on Display (AOD) state.

Tip: Depending on functions, joyami Smart Blender has different default 
pause durations, namely, 2 min for hot drinks and 1 min for cold drinks. 
The pause state is in the countdown mode.

Tip: The version of Mi Home app might have been updated, please follow 
the instructions based on the current app version.  

1. Be careful of scald caused by residual heat. Please wait until the jar fully cools before cleaning.
2.After the drink is made, cools and is poured out, please immediately add clean water in the jar 

and operate the "Press & hold to clean" mode for several times to clean the jar better.
3.After powering off joyami Smart Blender, clean the outside surface of the main base with soft 

wet cloth. Do not immerse any working electrical components such as the main base, jar, and 
power cord in water. Dot not spay water on any part containing electric component such as 
the main base and jar base.

4.When cleaning, rinse the jar interior and accessories with clean water, and wipe off residual 
water. The blades are very sharp. Be careful with the blades to avoid cuts during cleaning.

5.Do not use abrasive detergent or corrosive liquid (such as gasoline and acetone) to clean the 
device.

6.If any part of joyami Smart Blender is strained by fruit/vegetable juice or other drinks, add 

several drops of edible oil to wipe the strains before rinsing it with clean water to better 
remove the stains. Please wipe off residual water after rinsing any parts with clean water.

7.If any residues in the jar form a hard block that is difficult to remove, please add an appropriate 
amount of water to soak it first, and then rinse and wipe it off after it is softened.

8.When the bottom of the heating plate is not clean after several times of cleaning and 
accumulated with any residual adhesive layer on it, soak the bottom with clean water for a 
period of time, then dip white vinegar with soft cloth, and gently wipe the bottom with the 
cloth. Be careful of the blades so as to avoid cuts when wiping them. Do not wipe the device 
after it is powered on.

Connect with Mi Home App

Wi-Fi Status

The Wi-Fi icon is blinking 

The Wi-Fi icon stays on

Wi-Fi is disabled

Wi-Fi is enabled

Operation Mode Status Display

This product works with Mi Home app. Control your device, and 
interact it and other smart home devices with Mi Home app.

Scan the QR code to download and install the app. You will be 
directed to the connection setup page if the app is installed already. 
Or search "Mi Home" in the app Store to download and install it.

Open Mi Home app, tap "+" on the upper right, and then follow 
prompts to add your device.

Tip: When Wi-Fi is disabled, the Wi-Fi icon is in the blinking state. 

Operating Guide

1. Take out joyami Smart Blender, clean the lid plug, lid and 
whisk with water, and the outside surface of the main base 
with soft wet cloth. Do not immerse any working electrical 
components such as the main base, jar, and power cord in 
water, not spay water on any part containing electric 
component such as the main base and jar base.



Cleaning & Maintenance

Cleaning
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Jam
30min

2. Clean the ingredients, cut them into 3cm chunks and put 
the chunks in the jar.

3. Install the lid plug on the lid, turn the lid clockwise and lock 
it with the jar tightly.

4. Place the jar correctly on the main base, and align the 
small triangle below the handle with the alignment line on 
the main base. Make sure to place the main base on a table 
surface.

5. After powering on joyami Smart Blender, rotate the main 
rotary knob to switch over its functions. When switching to 
the required function, press the main rotary knob to enter 
the cooking state.

1. Be careful of scald caused by residual heat. Please wait until the jar fully cools before cleaning.
2.After the drink is made, cools and is poured out, please immediately add clean water in the jar 

and operate the "Press & hold to clean" mode for several times to clean the jar better.
3.After powering off joyami Smart Blender, clean the outside surface of the main base with soft 

wet cloth. Do not immerse any working electrical components such as the main base, jar, and 
power cord in water. Dot not spay water on any part containing electric component such as 
the main base and jar base.

4.When cleaning, rinse the jar interior and accessories with clean water, and wipe off residual 
water. The blades are very sharp. Be careful with the blades to avoid cuts during cleaning.

5.Do not use abrasive detergent or corrosive liquid (such as gasoline and acetone) to clean the 
device.

6.If any part of joyami Smart Blender is strained by fruit/vegetable juice or other drinks, add 

several drops of edible oil to wipe the strains before rinsing it with clean water to better 
remove the stains. Please wipe off residual water after rinsing any parts with clean water.

7.If any residues in the jar form a hard block that is difficult to remove, please add an appropriate 
amount of water to soak it first, and then rinse and wipe it off after it is softened.

8.When the bottom of the heating plate is not clean after several times of cleaning and 
accumulated with any residual adhesive layer on it, soak the bottom with clean water for a 
period of time, then dip white vinegar with soft cloth, and gently wipe the bottom with the 
cloth. Be careful of the blades so as to avoid cuts when wiping them. Do not wipe the device 
after it is powered on.



Maintenance
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Press & hold 
to clean

Function Instruction

Mode

Jam

Smooth soup

Chunky soup

Soy milk

Operating Method 

1. Be careful of scald caused by residual heat. Please wait until the jar fully cools before cleaning.
2.After the drink is made, cools and is poured out, please immediately add clean water in the jar 

and operate the "Press & hold to clean" mode for several times to clean the jar better.
3.After powering off joyami Smart Blender, clean the outside surface of the main base with soft 

wet cloth. Do not immerse any working electrical components such as the main base, jar, and 
power cord in water. Dot not spay water on any part containing electric component such as 
the main base and jar base.

4.When cleaning, rinse the jar interior and accessories with clean water, and wipe off residual 
water. The blades are very sharp. Be careful with the blades to avoid cuts during cleaning.

5.Do not use abrasive detergent or corrosive liquid (such as gasoline and acetone) to clean the 
device.

6.If any part of joyami Smart Blender is strained by fruit/vegetable juice or other drinks, add 

several drops of edible oil to wipe the strains before rinsing it with clean water to better 
remove the stains. Please wipe off residual water after rinsing any parts with clean water.

7.If any residues in the jar form a hard block that is difficult to remove, please add an appropriate 
amount of water to soak it first, and then rinse and wipe it off after it is softened.

8.When the bottom of the heating plate is not clean after several times of cleaning and 
accumulated with any residual adhesive layer on it, soak the bottom with clean water for a 
period of time, then dip white vinegar with soft cloth, and gently wipe the bottom with the 
cloth. Be careful of the blades so as to avoid cuts when wiping them. Do not wipe the device 
after it is powered on.

1. joyami Smart Blender should be used frequently to keep its motor dry.
2. If the device is not used for a long time, please keep it in a dry and ventilated place to 

prevent the motor from being affected by moisture.

After turning on the device, the main rotary knob displays "Jam". Press the 
main rotary knob to start making jam, or rotate the main rotary knob to select 
Smooth soup, Chunky soup or Soy milk, press the main rotary to start making 
the chosen one.

After turning on the device, the main rotary knob displays "Jam". Rotate the 
main rotary knob to select “Smoothie”, “Fruit & vegetable juice” or 
“Milkshake”, and press the main rotary knob to start making the chosen drink.

After turning on the device, the main rotary knob displays "Jam". Rotate the 
main rotary knob to select the “Press & hold to clean” mode, add the 
ingredients or clean water in the jar, press the main rotary knob to start 
operating the chosen operation. 

Tip 1: You may select a Timer program. joyami Smart Blender will keep warm by 
default after the cooking program is completed. If cooking is paused and not 
resumed after 2 min during the working period, the cooking program will be 
canceled automatically.
Tip 2: After the device starts working, if the main rotary knob is pressed, it will pause 
the cooking, and if pressed again, it will resume the cooking. After the cooking is 
paused, if the Cancel button is pressed, the device will exit from the cooking.

Tip 1: You are not allowed to select a Timer program. The device will cancel the 
cooking program automatically if cooking is paused and not resumed after 1 min 
during the working period.
Tip 2: After the device starts working, if the main rotary knob is pressed, it will pause 
the operation, and if pressed again, it will resume the operation. After the operation 
is paused, if the Cancel button is pressed, the device will exit from the operation.

Smoothie

Fruit & 
vegetable 
juice

Milkshake

Tip 1: If ingredient is not fully blended, select "Press & hold to clean" function to  
blend for a short time again.
Tip 2: Select "Press & hold to clean" function to clean the jar.
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Recipe

Drink Name Time Ingredient Quantity

Smoothie

Smooth soup

Milkshake

Chunky soup

Jam 30min

1min

45sec

2min

38min

35min

300 g ice cubes (2 cm cube in size)

300 g blueberry,120 g white granulated sugar, 6 g lemon juice

Manual

Settings

1. Be careful of scald caused by residual heat. Please wait until the jar fully cools before cleaning.
2.After the drink is made, cools and is poured out, please immediately add clean water in the jar 

and operate the "Press & hold to clean" mode for several times to clean the jar better.
3.After powering off joyami Smart Blender, clean the outside surface of the main base with soft 

wet cloth. Do not immerse any working electrical components such as the main base, jar, and 
power cord in water. Dot not spay water on any part containing electric component such as 
the main base and jar base.

4.When cleaning, rinse the jar interior and accessories with clean water, and wipe off residual 
water. The blades are very sharp. Be careful with the blades to avoid cuts during cleaning.

5.Do not use abrasive detergent or corrosive liquid (such as gasoline and acetone) to clean the 
device.

6.If any part of joyami Smart Blender is strained by fruit/vegetable juice or other drinks, add 

several drops of edible oil to wipe the strains before rinsing it with clean water to better 
remove the stains. Please wipe off residual water after rinsing any parts with clean water.

7.If any residues in the jar form a hard block that is difficult to remove, please add an appropriate 
amount of water to soak it first, and then rinse and wipe it off after it is softened.

8.When the bottom of the heating plate is not clean after several times of cleaning and 
accumulated with any residual adhesive layer on it, soak the bottom with clean water for a 
period of time, then dip white vinegar with soft cloth, and gently wipe the bottom with the 
cloth. Be careful of the blades so as to avoid cuts when wiping them. Do not wipe the device 
after it is powered on.

After turning on joyami Smart Blender, the main rotary knob displays "Jam". 
Rotate the main rotary knob to select the “Manual “mode, press the main 
rotary knob, and then rotate the main rotary knob to select a revolving speed.

Tip: After the device starts working, if the main rotary knob is pressed, it will pause 
the operation, and if pressed again, it will resume the operation. After the operation 
is paused, if the Cancel button is pressed, the device will exit from the operation.

1. If Wi-Fi is enabled in joyami Smart Blender, rotate the main rotary knob to 
select the Wi-Fi interface on the Settings screen, and press the main rotary 
knob to reset or disable Wi-Fi.
2. If Wi-Fi is disabled in joyami Smart Blender, rotate the main rotary knob to 
select the Wi-Fi interface on the Settings screen, and press the main rotary 
knob to enable Wi-Fi.

1pc potato (about 220 g), 10 g cashew nut, 50 g white 
mushroom, 2 g salt, an appropriate amount of white pepper 
powder, 720 ml water

1pc potato (about 220g), 10 g cashew nut, 50 g white 
mushroom, 2 g salt, an appropriate amount of white pepper 
powder, 720 ml water

Tip: During the enabling or disabling Wi-Fi process, if no operation is made for 30 
sec, the last option is chosen and back to the Setting interface by default.

640 g carrot, 960 ml water 
Tip: When using joyami Smart Blender for continuously making fruit 
& vegetable juice, the working time should not exceed 2 min each 
time, and the total working time should not exceed 6 min. During the 
operation, if the main base is overheated, stop the operation for 
about 20 min, and resume it after the main base cools down.

Manual 30sec

For example, for Fruit & vegetable juice, 940 g carrot, 660 ml water 
Tip: When using joyami Smart Blender for continuously making fruit 
& vegetable juice, the working time should not exceed 2 min each 
time, and the total working time should not exceed 6 min. During the 
operation, if the main base is overheated, stop the operation for 
about 20 min, and resume it after the main base cools down.

Soy milk 35min

Soybeans 70 g (about 100 ml mark on the measuring cup), 3 red 
dates and 10 wolfberries with water added to the 1000 ml mark
Note: Only jam, soy milk, smooth soup, and chunky soup are available for 
scheduling in advance. Other recipes do not support this function.

Cautions:
Only Jam, Smooth soup, Chunky soup and Soy milk are available for scheduling in advance. Other 
recipes do not support this function.

Fruit & 
vegetable 
juice

1pc red pitaya (about 400 g), 300 ml yoghurt, 5 ice cubes (2 cm 
in size), an appropriate amount of honey



Fault Code

Motor overloaded

Exit after placing the jar

Exit after placing the lid

E02

Fault is not repairable

E05

E10

Fault is not repairableE11

Ingredients is not cut fully

Troubleshooting

Fault Phenomenon

Overflow

Burning on the bottom

Troubleshooting

Code

Motor overloadedE01

Place the jar

Place the lid

Overheated

No jar is placed

No lid is placed

Contents 
Displayed

Meaning Solution
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Temperature 
sensor error

Communication 
error

The bottom temperature 
sensor gives a high-tem-
perature alarm

The bottom temperature 
sensor is open-/short-cir-
cuited

After power off the device, remove 
the food in the jar, wait until the 
device cools down,  then power it 
on and start again

The device will resume the program 
automatically when the temperature 
drops, and at this moment press the 
Cancel button to enter the standby 
state

Communication is 
abnormal between the 
power supply board and 
the display board

·Add an appropriate amount of ingredients
·Add water until it reaches the correct water level line
·Select a mode as instructed herein
·Contact after-sales service

·Add an appropriate amount of ingredients
·Do not add flour or other ingredients building up and causing 
   serious burning on the bottom
·Add water until it reaches the correct water level line
·Wash and clean the jar thoroughly before use
·Select a mode as instructed herein
·Contact after-sales service

·Add an appropriate amount of ingredients
·Add water until it reaches the correct water level line
·Select a mode as instructed herein
·Contact after-sales service



Work noise 

Basic Parameter

 

Product Name JDD02MSmart Blender

1600mL

600W

Product Model

Rated Frequency

Blending Power 500WHeating Power

1200mLMax. Hot Drink Capacity

188×222×436mmDimensions

Max. Cold Drink Capacity 

120VRated Voltage 60Hz

13

Food is not hot when the 
program is completed

·Select a mode as instructed herein
·Contact after-sales service

The display screen is 
not on

·Check whether the power cord is proper and make sure it is 
   plugged and powered on correctly 
·Contact after-sales servic

The display screen is on, 
but the device doesn't 
work

·Re-select and confirm a mode, and press the screen to start 
   the device
·Add water until it reaches the correct water level line, wait until 
   the device cools, and then restart the device
·Unplug the power cord, then plug it again and operate the 
   steps as normal 
·Contact after-sales service

·Blending sound from the motor is a normal
   phenomenon
·Contact after-sales service

Tip 1: Check whether the power supply is connected properly and whether the jar and lid are installed in 
place. In case of an abnormal situation such as abnormal noise, smell, and smoke, immediately power off 
and stop the device.
Tip 2: If the device does not work properly even after the inspections above, please contact after-sales 
service. 

Please visit the official website at https://www.joyami.com,if you need after-sales service or other 
information, or encounter any problem.

After-sale Service



User Manual Version: V0.5
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses 

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Maunfacturer：Chunmi Technology (Shanghai) Co., Ltd.
Address：Building 11, 1333 Jiangnan Avenue, Changxing Science and Technology Park, Lingang, 
201203 Shanghai, PEOPLE'S   REPUBLIC OF CHINA



Mode d'utilisation joyami Smart Blender
Avant d'utiliser le joyami Smart Blender, lisez attentivement ce mode d'utilisation 

et le conservez bien pour consultation au futur. 
Le joyami Smart Blender est destiné à un usage domestique.
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Consignes
Respecter les consignes de sécurité fondamentales 
quand vous utilisez l'appareil, notamment : 

·Lire toutes les instructions de l'utilisation. 
·Jamais mettre le cordon d'alimentation, la prise 

ou l'appareil potable dans l'eau ou d'autres 
liquides pour éviter le choc d'électricité. 
·Ne pas laisser les personnes qui ne n'ont pas 

capacité physique, mentale ou manquent de 
connaissances générales (y compris les 

   enfants) utiliser le produit sans surveillance ou 
guide. Sauf ils sont accompagnés avec leur 
tuteur sous surveillance ou guide pour assurer 
la sécurité. il faut prêter une grande attention si 
le produit est opéré par un enfant ou s'opère à 
proximité des enfants. Ce produit n'est pas un 
jouet, il faut faire attention.  
·Veuillez éteindre le produit et débrancher le 

cordon d'alimentation à partir de la prise si 
vous n'utilisez pas le produit ou avant de 
démonter ou de nettoyer le produit. Veuillez 
saisir étroitement la prise pour le débrancher. 
Ne pas tirer forcément le cordon d'alimentation. 
·Ne pas toucher les composants en mouvement. 
·Ne pas opérer l'appareil électrique si le cordon 

d'alimentation ou la prise est endommagé ou si 
l'appareil est en panne, hors de la tension ou 
endommagé. Pour les informations concernant 
la vérification, la maintenance ou la modifica-
tion, veuillez appeler le service de clientèle 
pour contacter le fabricant. 
·Jamais utiliser les accessoires non recommandés 

par le fabricant (y compris la bouteille en 
   conserve), il risque de causer les blessures 

physiques. 



·Utilisation à l'intérieur seulement. Ce produit est 
destiné à l'usage domestique. 
·Ne pas suspendre le cordon d'alimentation aux 

bords de la table ou du plan ni entrer en contact 
avec une surface surchauffée. 
·Ne pas placer le produit sur la vapeur surchauffée 

ou le four électrique ou à proximité de la chaleur 
ou dans le four électrique chauffant. 
·Ne pas laisser contacter les mains avec les 

conteneurs au cours du mélange, pour éviter 
toute blessure grave ou le dommage de la 
machine. La spatule  est seulement utilisée 
quand le dispositif ne fonctionne pas (à l'exclu-
sion de la spatule conforme fournie avec le 
dispositif) 
·Les lames sont tranchantes, opérer avec soin. 
·Fermer bien le couvercle avant d'opérer le 

produit. 
·Enlever la partie au milieu du couvercle de deux 

pièces quand vous traitez le liquide chaud ou 
au cours du fonctionnement chauffé. 
·Refroidir le produit avant de monter ou démonter 

les composants ou de nettoyer le produit. 
·Ne pas toucher la surface éventuellement 

chaude. Utiliser la poignée ou levier fourni. 
·Veuillez débrancher le cordon d'alimentation à 

partir de la prise si vous n'utilisez pas le produit 
ou avant de démonter ou de nettoyer le produit. 
Refroidir le produit avant de prendre ou de 
remettre le produit. 
·Soyez prudent quand vous manipulez un appareil 

contenant de l'huile chaude ou le liquide chaud. 
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·Vérifier le plus que possible l'interrupteur de 
commande est sur OFF ou non avant d'insérer 
la prise avec le produit et d'insérer le produit 
dans la douille. Pour déconnecter le produit, 
ajuster l'interrupteur sur OFF et tirer la prise de 
la douille.
·Ne pas utiliser le produit à d'autres fins.  
·Ne pas toucher les composants en mouvement.
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Nettoyage et entretien

Précautions pour l'utilisation de la source 
d'alimentation

·Ne pas immerger Smart Blender dans l'eau ou 
le laver avec de l'eau. 
·Ne pas nettoyer la plaque chauffante avec 

paille de fer ou d'autres objets durs. 
·Utiliser un tissu doux pour nettoyer Smart 

Blender.
·Si le Smart Blender n'est pas utilisé pendant 

une longue période, veuillez le débrancher et 
prendre les mesures appropriées contre 

   l'humidité, la poussière ou les insectes.
·Veuillez procéder aux opérations de nettoyage 

du gobelet de mélange avec Smart Blender 
débranché. 
·Nettoyez régulièrement les taches d'huile sur la 

table où le Smart Blender est placé. 
·Rincez l'intérieur et la surface du gobelet de 

mélange et des accessoires et essuyer de l'eau. 
Soyez prudent d'être blessé au cours du 

   nettoyage étant donné que les lames sont 
   tranchantes.

·Evitez d'utiliser la source d'alimentation autre 
que 120V pour éviter les incendies et les 

   blessures.
·Veuillez ne pas brancher ou débrancher la prise 

d'alimentation avec les mains mouillées pour 
éviter les chocs électriques ou les blessures.
·Utilisez seulement la prise dont le courant nom-

inal minimum est de 10A. 
·Si le cordon d'alimentation est endommagé ou 

fissuré, contactez le fabricant ou le service 
après-vente de Smart Blender pour éviter tout 
risque de sécurité. 

·Lors de la réparation de Smart Blender, veuillez 
ne pas utiliser d'autres dispositifs d'extension 
de câble ou composants non approuvés par 
fabricant ou service après-vente.
·Ne pas utiliser la barre d'alimentation de 
   mauvaise qualité pour éviter le risque d'incendie. 
·Utilisez Smart Blender sur la base fournie 

(obligatoire). 
·Avant de nettoyer, d'assembler ou de démonter 

le Smart Blender, et après avoir utilisé le 
   mélangeur intelligent, assurez-vous que sa 

puissance est éteinte. 
·Avant de déplacer la base de Smart Blender, 

assurez-vous que sa puissance est éteinte.
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Au cours de l'utilisation
·Ne pas ajouter trop d'eau qui surpasse le repère 

supérieur de l'eau, sinon il risque de causer les 
brûlures ou d'autres accidents par l'eau 

   débordant ou éclaboussées. 
·Éviter de faire fonctionner à vide ou surcharge le 

Smart Blender. 
·Ne pas déplacer le Smart Blender ni contacter 

d'autres composants en service au cours de 
l'utilisation du produit. 
·Activer la fonction de chauffage avec gobelet 

rempli d'ingrédients ou d'eau. 
·Ne pas déplacer le couvercle de gobelet ou le 

couvercle d'alimentation au cours de l'utilisation 
du produit. 
·La prise n'entre en contact avec tout liquide. 
·Les composants de chauffage restent chauds à 

la fin du programme. 
·Comme la température est généralement élevée 

de la vase de mélange et du couvercle, évitez de 
les touchez.

·Evitez d'utiliser la source d'alimentation autre 
que 120V pour éviter les incendies et les 

   blessures.
·Veuillez ne pas brancher ou débrancher la prise 

d'alimentation avec les mains mouillées pour 
éviter les chocs électriques ou les blessures.
·Utilisez seulement la prise dont le courant nom-

inal minimum est de 10A. 
·Si le cordon d'alimentation est endommagé ou 

fissuré, contactez le fabricant ou le service 
après-vente de Smart Blender pour éviter tout 
risque de sécurité. 

·Lors de la réparation de Smart Blender, veuillez 
ne pas utiliser d'autres dispositifs d'extension 
de câble ou composants non approuvés par 
fabricant ou service après-vente.
·Ne pas utiliser la barre d'alimentation de 
   mauvaise qualité pour éviter le risque d'incendie. 
·Utilisez Smart Blender sur la base fournie 

(obligatoire). 
·Avant de nettoyer, d'assembler ou de démonter 

le Smart Blender, et après avoir utilisé le 
   mélangeur intelligent, assurez-vous que sa 

puissance est éteinte. 
·Avant de déplacer la base de Smart Blender, 

assurez-vous que sa puissance est éteinte.



Couvercle 
d’alimentation

Couvercle

Vase de mélan

Plaque chauffante

Lame

Rondelle

Base

Console de 
commande

Description du produit
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Impacts sur l'environnement

·Comme la vapeur et la chaleur causeront des 
dommages, la décoloration et la déformation 
des murs et des meubles, veuillez donc garder 
le Smart Blender à plus de 30 cm des murs et 
des meubles pendant l'utilisation. 
·Lorsque vous l'utilisez dans une armoire murale 

de cuisine ou à d'autres endroits similaires, 
assurez-vous d'une ventilation suffisante. 

Fouet

Repère froid

Repère chaud



Utilisation

Pour la première utilisation
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Liste d’accessoires

Fouet x1 Brosse x1 Gobelet doseur x1

Touche de 
réservation

Voyant

Touche 
d’annulation

Confiture
30min

Démarrage, extinction et pause

1. Démarrage Maintenir 
enfoncé pour

démarrer

Réinitialiser le Wi-Fi? 

Oui          Non

Remarques : les figures illustrées du produit, des accessoires et de l’interface d’utilisateur donné dans le 
Mode d'emploi d’utilisation sont données à titre de référence. 

Les produits et les fonctions réels peuvent varier en raison des améliorations du produit et des 
améliorations techniques, veuillez-vous référer au produit réel.

Pour la première fois où le Smart Blender est connecté avec la 
source d’alimentation, dans l’interface de paramètres Wi-Fi, 
presser le bouton principal, choisir la connexion ou la déconnexion 
de Wi-Fi, appuyer sur le bouton principal pour confirmer et 
retourner à l’interface par maintenir enfoncé. Sans opération 
pendant 30s, il est pris par défaut  « Non » (Wi-Fi non connecté).

Chaque fois le produit est connecté avec la source d’alimentation, il 
s’affiche sur l’écran « Maintenir enfoncé pour démarrer ». Maintenir 
enfoncé le bouton principal pendant 2 s pour démarrer le Smart 
Blender. La première recette sera affichée quand le Smart Blender 
est pour la première fois démarré. L'écran est verrouillé avec 
aucune opération pendant 10 min en état de veille. 

Bouton 
principal/Écran
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Presser le bouton principal une fois de la machine en état de 
travail, cette dernière s'arrête. Presser de nouveau le bouton 
principal pour continuer le travail antérieurement défini.

3. Pause

01:45
En pause

2. Extinction

à l'exception du mode de Maintenir enfoncé pour nettoyer, 
appuyer sur le bouton principal pendant 2 s pour éteindre la 
machine en n'importe quel mode. L'écran est verrouillé avec 
aucune opération pendant 10 min en état non fonctionnel (en 
veille, levée de la vase, ouverture du couvercle), la machine est 
éteinte.

Remarque : la durée de pause par défaut se varie avec les recettes 
(boisson chaude : 2min, boisson froide : 1min). L'état de pause adopte le 
compte à rebours.

Remarques : les opérations réelles seront un peu différentes avec mise à 
jour et améliorations de Mijia APP, veuillez suivre les invites de votre Mijia 
APP.

1. 1.Nettoyer quand la vase de mélange est refroidie pour éviter les brûlures dues aux chaleurs 
restantes. 

2.Une fois que le mélange est refroidi et vidé, ajouter de l’eau claire et activer le Mode de 
Maintenir enfoncé pour nettoyer. 

3.Essuyer l’interne et l’externe de la base en état de hors tension. Eviter de prolonger la base, la 
vase de mélange ou le cordon d’alimentation dans l’eau. Ne pas arroser la base et les pièces 
composées d’unités électroniques au fond de la vase de mélange. 

4.Nettoyer avec de l’eau claire l’intérieur de la vase de mélange et ses accessoires, puis essuyer 
de l’eau ; soyez prudent pour éviter les blessures causées par les lames tranchantes.

5.Jamais nettoyer le Smart Blender avec détergent abrasif ou liquide corrosif (essence ou 
acétone). 

6.Si les composants sont colorés par jus de fruits & légumes, nous vous conseillons d’en 

essuyer avec huile de cuisine. Rincer les composants avec eau claire et essuyer de l'eau. 
7.S'il produit des grumeaux formés par les ingrédients résiduaires dans la vase de mélange, 

ajouter une quantité appropriée d'eau pour les immerger. Effacer les saletés amollies et 
essuyer de l'eau. 

Si la plate chauffante n'est pas complètement nettoyée à reprise, particulièrement la couche 
résiduaire au fond, il est recommandé de l'immerger dans l'eau propre pendant un moment, 
puis essuyer doucement avec un tissu au vinaigre blanc. Soyez prudent pour éviter toute 
blessure due aux lames tranchantes. (ces opérations ne sont réalisées qu'en état mis hors 
tension).

Connexion avec Mijia APP

Etat Wi-Fi

L'icône Wi-Fi clignote

L'icône Wi-Fi est allumée 

Non connecté

Connexion réussie

Mode de fonctionnement Affichage de l'état

Ce produit est couvert par Mijia, ce de fait vous pouvez le contrôler via 
Mijia APP pour connecter mutuellement avec d'autres produits. 
Scanner le code QR pour télécharger et installer Mijia APP. Si cette 
application existe, vous accéderez directement dans la page de 
connexion. Ou vous pouvez chercher « Mijia » dans le marché 
d'application pour télécharger et installer Mijia APP. Entrez dans la page 
d'accueil de Mijia APP, cliquez sur « + » en haut à droite pour ajouter 
l'équipement en fonction des invites.

Remarque : l’icône Wi-Fi clignote en état déconnecté.

Mode d'emploi

1. Sortir le Smart Blender et nettoyer le couvercle d'alimenta-
tion, le couvercle et le fouet. Essuyer l'extérieur de la base avec 
tissu essoré. Ne pas immerger la base, le fouet ni le cordon 
d'alimentation sous tension dans l'eau. Ne pas rincer 
directement les composants contenant les unités électroniques 
comme la base et le fond de la vase de mélange.



Maintenance et entretien

Nettoyage
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Confiture
30min

2. Couper les ingrédients nettoyés en morceau de 3cm, les 
placer dans la vase de mélange. 

3. Monter le couvercle d’alimentation sur le couvercle de 
vase, tourner au Sens horaire d’une montre pour verrouiller 
avec la vase de mélange. 

4. La vase de mélange est montée sur la base dont la partie 
triangulaire au-dessous du levier s’aligne avec la ligne de 
référence. La base est mise sur un plan stable.

5. Tourner le bouton de réglage après la mise en tensions 
pour changer de la fonction. Presser le bouton principal pour 
confirmer le mode applicable et la machine entre en état de 
cuisine. 

1. 1.Nettoyer quand la vase de mélange est refroidie pour éviter les brûlures dues aux chaleurs 
restantes. 

2.Une fois que le mélange est refroidi et vidé, ajouter de l’eau claire et activer le Mode de 
Maintenir enfoncé pour nettoyer. 

3.Essuyer l’interne et l’externe de la base en état de hors tension. Eviter de prolonger la base, la 
vase de mélange ou le cordon d’alimentation dans l’eau. Ne pas arroser la base et les pièces 
composées d’unités électroniques au fond de la vase de mélange. 

4.Nettoyer avec de l’eau claire l’intérieur de la vase de mélange et ses accessoires, puis essuyer 
de l’eau ; soyez prudent pour éviter les blessures causées par les lames tranchantes.

5.Jamais nettoyer le Smart Blender avec détergent abrasif ou liquide corrosif (essence ou 
acétone). 

6.Si les composants sont colorés par jus de fruits & légumes, nous vous conseillons d’en 

essuyer avec huile de cuisine. Rincer les composants avec eau claire et essuyer de l'eau. 
7.S'il produit des grumeaux formés par les ingrédients résiduaires dans la vase de mélange, 

ajouter une quantité appropriée d'eau pour les immerger. Effacer les saletés amollies et 
essuyer de l'eau. 

Si la plate chauffante n'est pas complètement nettoyée à reprise, particulièrement la couche 
résiduaire au fond, il est recommandé de l'immerger dans l'eau propre pendant un moment, 
puis essuyer doucement avec un tissu au vinaigre blanc. Soyez prudent pour éviter toute 
blessure due aux lames tranchantes. (ces opérations ne sont réalisées qu'en état mis hors 
tension).



Démarrer la machine, le bouton principal affiche « Configure ». Appuyer pour 
commencer le programme de configure, ou tourner pour choisir parmi « Sauce 
onctueuse », « Sauce épaisse » et « Lait de soja». Presser le bouton principal 
pour commencer la cuisine.

Entretien
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Maintenir 
enfoncé 
pour nettoyer

Explications fonctionnelles

Mode

Configure 

Sauce onctueuse

Sauce épaisse

Lait de soja

Opérations

1. 1.Nettoyer quand la vase de mélange est refroidie pour éviter les brûlures dues aux chaleurs 
restantes. 

2.Une fois que le mélange est refroidi et vidé, ajouter de l’eau claire et activer le Mode de 
Maintenir enfoncé pour nettoyer. 

3.Essuyer l’interne et l’externe de la base en état de hors tension. Eviter de prolonger la base, la 
vase de mélange ou le cordon d’alimentation dans l’eau. Ne pas arroser la base et les pièces 
composées d’unités électroniques au fond de la vase de mélange. 

4.Nettoyer avec de l’eau claire l’intérieur de la vase de mélange et ses accessoires, puis essuyer 
de l’eau ; soyez prudent pour éviter les blessures causées par les lames tranchantes.

5.Jamais nettoyer le Smart Blender avec détergent abrasif ou liquide corrosif (essence ou 
acétone). 

6.Si les composants sont colorés par jus de fruits & légumes, nous vous conseillons d’en 

essuyer avec huile de cuisine. Rincer les composants avec eau claire et essuyer de l'eau. 
7.S'il produit des grumeaux formés par les ingrédients résiduaires dans la vase de mélange, 

ajouter une quantité appropriée d'eau pour les immerger. Effacer les saletés amollies et 
essuyer de l'eau. 

Si la plate chauffante n'est pas complètement nettoyée à reprise, particulièrement la couche 
résiduaire au fond, il est recommandé de l'immerger dans l'eau propre pendant un moment, 
puis essuyer doucement avec un tissu au vinaigre blanc. Soyez prudent pour éviter toute 
blessure due aux lames tranchantes. (ces opérations ne sont réalisées qu'en état mis hors 
tension).

1. Il est recommandé d'utiliser régulièrement le Smart Blender pour maintenir le moteur sec. 
2. Si le Smart Blender n’est pas utilisé pendant longtemps, veuillez le conserver dans un endroit 

sec et bien ventilé pour éviter que le moteur soit humidifié.

Démarrer la machine, le bouton principal affiche « Configure ». Tourner pour 
choisir « Smoothie », « Jus de fruits & légumes » ou « Milkshake », Presser le 
bouton principal pour faire la boisson sélectionnée.

Démarrer la machine, le bouton principal affiche « Configure ». Tourner pour 
changer au mode « Maintenir enfoncé pour nettoyer ». Ajouter des ingrédients 
ou de l'eau propre, presser le bouton principal pour commencer la cuisine.

Remarque 1 : Avec fonction de réservation ; maintien de la chaleur par défaut à la fin 
de la cuisine ; annulation de la cuisine pour une pause plus de 2 min pendant la 
cuisine. 
Remarque 2 : Presser le bouton principal pour une pause et presser de nouveau 
pour continuer. En cas de pause, appuyer sur la touche d'annulation pour arrêter le 
travail.

Remarque 1 : Sans fonction de réservation ; annulation de la cuisine pour une pause 
de 1 min pendant la cuisine. 
Remarque 2 : Presser le bouton principal pour une pause et presser de nouveau pour 
continuer. En cas de pause, appuyer sur la touche d'annulation pour arrêter le travail. 

Smoothie

Jus de fruits & 
légumes

Milkshake

Remarque 1 : si les ingrédients ne sont pas bien mélangés, choisir la fonction                    
« Maintenir enfoncé pour nettoyer » pour continuer à mélanger pendant un peu de 
temps. 
Remarque 2 : choisir la fonction « Maintenir enfoncé pour nettoyer » lors du 
nettoyage.



Lait de soja 35 min Soja 70 g (à environ 100 ml du gobelet doseur), 3 jujubes, 10 grains 
de Wolfberry, ajouter de l’eau jusqu’au repère de 1000ml.

Remarque : la fonction de réservation est seulement destinée aux modes de Configure, de Sauce 
onctueuse, de Sauce épaisse et le Lait de soja.
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Recettes

Nom Durée Quantité des ingrédients

Smoothie

Sauce onctueuse

Milkshake

Sauce épaisse

Configure 30 min

1 min

45 s

2 min

38 min

35 min

Glaçons (taille de 2 cm) 300 g

300g beri biru, 120g gula pasir putih, 6g jus lemon

Mode d'emploi

Paramètres

1. 1.Nettoyer quand la vase de mélange est refroidie pour éviter les brûlures dues aux chaleurs 
restantes. 

2.Une fois que le mélange est refroidi et vidé, ajouter de l’eau claire et activer le Mode de 
Maintenir enfoncé pour nettoyer. 

3.Essuyer l’interne et l’externe de la base en état de hors tension. Eviter de prolonger la base, la 
vase de mélange ou le cordon d’alimentation dans l’eau. Ne pas arroser la base et les pièces 
composées d’unités électroniques au fond de la vase de mélange. 

4.Nettoyer avec de l’eau claire l’intérieur de la vase de mélange et ses accessoires, puis essuyer 
de l’eau ; soyez prudent pour éviter les blessures causées par les lames tranchantes.

5.Jamais nettoyer le Smart Blender avec détergent abrasif ou liquide corrosif (essence ou 
acétone). 

6.Si les composants sont colorés par jus de fruits & légumes, nous vous conseillons d’en 

essuyer avec huile de cuisine. Rincer les composants avec eau claire et essuyer de l'eau. 
7.S'il produit des grumeaux formés par les ingrédients résiduaires dans la vase de mélange, 

ajouter une quantité appropriée d'eau pour les immerger. Effacer les saletés amollies et 
essuyer de l'eau. 

Si la plate chauffante n'est pas complètement nettoyée à reprise, particulièrement la couche 
résiduaire au fond, il est recommandé de l'immerger dans l'eau propre pendant un moment, 
puis essuyer doucement avec un tissu au vinaigre blanc. Soyez prudent pour éviter toute 
blessure due aux lames tranchantes. (ces opérations ne sont réalisées qu'en état mis hors 
tension).

Démarrer la machine, le bouton principal affiche « Configure ». Tourner pour 
choisir « Mode d'emploi ». Presser le bouton principal pour choisir la vitesse 
de rotation. 
Remarque : Presser le bouton principal pour une pause et presser de nouveau pour 
continuer. En cas de pause, appuyer sur la touche d’annulation pour annuler le 
travail.

1. Avec le produit connecté au réseau, tourner sur l’interface Wi-Fi dans 
l’interface de paramètres et presser le bouton principal pour confirmer. Puis 
vous accédez aux opérations de réinitialisation ou déconnexion de Wi-Fi. 
2. Avec le produit non connecté au réseau, tourner sur l’interface Wi-Fi dans 
l’interface de paramètres et presser le bouton principal pour confirmer et vous 
connecter avec Wi-Fi.

1 pomme de terre (environ 220 g), fruits de noix de cajou 10 g, 
champignons blancs 50 g, sel 2 g, un peu de poivre, eau 
potable 720 ml.

1 pomme de terre (environ 220 g), fruits de noix de cajou 10 g, 
champignons blancs 50 g, sel 2 g, un peu de poivre, eau 
potable 720 ml.

Remarque : avec 30 s sans opération pendant la connexion ou la déconnexion de 
Wi-Fi, il retourne à l’interface de paramètres et l’option dernière sera prise par 
défaut.

Carotte 640g, eau potable 960 ml
Remarque : Lorsque le Smart Blender remue le jus de légumes en 
continu, 2 min au maximum chaque fois, 6 min au maximum au total. Si 
la base est surchauffée pendant l’opération, arrêtez pour 20 min et 
continuez les opérations quand il est refroidi. 

Jus de 
fruits & 
légumes

1 fruit du dragon rouge (environ 400g), yaourt 300 ml, 5 
glaçons (taille 2 cm), un peu de miel.

Mode d'emploi 30 s Remarque  : Lorsque le Smart Blender remue le jus de légumes en 
continu, 2 min au maximum chaque fois, 6 min au maximum au total. 
Si la base est surchauffée pendant l’opération, arrêtez pour 20 min 
et continuez les opérations quand il est refroidi.

Pour exemple, pour le <jus de fruits & légumes>, carotte 940g, 
eau potable 660 ml.



Code d'erreur

Moteur surchargé 

L'erreur disparaît quand la vase est 
mise en place

L'erreur disparaît quand le couvercle 
est mis en place

E02

La panne ne peut pas être récupérée

E05

E10

La panne ne peut pas être récupéréeE11

Dépannage

Description

Débordement

Brûlé au fond

Dépannage

Code

Moteur surchargéE01

Placer la vase

Placer le couvercle

Surchauffé

Aucun gobelet détecté

Aucun couvercle détecté

Description Signification Solution 
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Erreur du capteur 
de température

Erreur de 
communication

Alarme de température 
trop élevé du capteur de 
température au fond

Le capteur de température 
au fond au court-circuit ou 
circuit ouvert

Vider les ingrédients dans la vase 
en état mis hors tension et mettre 
sous tension le mixer quand il est 
refroidi

Remis quand la température est 
abaissée, appuyer sur la touche 
d'annulation pour entrer en état de 
VEILLE

Anomalies de communication 
de la carte électrique et des 
panneaux d'affichage

·Mettre une quantité appropriée de matières alimentaires
·Ajouter de l'eau au repère correct
·Choisir le mode fonctionnel au respect du Mode d'emploi 

d'utilisation 
·Contacter le service après-vente

·Mettre une quantité appropriée de matières alimentaires
·Ne pas ajouter des ingrédients qui tendent à créer le brûlé au 

fond
·Ajouter de l'eau au repère correct
·Nettoyer complètement avant utilisation 
·Choisir le mode fonctionnel au respect du Mode d'emploi 

d'utilisation 
·Contacter le service après-vente

·Mettre une quantité appropriée de matières alimentaires
·Ajouter de l’eau au repère correct
·Choisir le mode fonctionnel au respect du Mode d'emploi 

d’utilisation 
·Contacter le service après-vente

A la fin du programme,  les 
ingrédients ne sont pas 
réchauffés

·Choisir le mode fonctionnel au respect du Mode d'emploi 
d'utilisation 
·Contacter le service après-vente

Les ingrédients ne sont 
pas cassés



Bruit de travail

Paramètres de base

 

Nom du produit JDD02MSmart Blender

1600mL

600W

Modèle du produit

Fréquence nominale

Puissance de mélange 500WPuissance de réchauffage

1200mLVolume maximal chaud

188×222×436mmDimensions 

Volume maximal froid

120VTension nominale 60Hz
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L’écran d’affiche ne 
marche pas

·Vérifier le cordon d’alimentation qui doit être bien connecté et mis 
sous tension
·Contacter le service après-vente

L’écran est allumé, mais 
le dispositif ne marche 
pas

·Choisir de nouveau la fonction et confirmer, démarrer le 
dispositif 
·Ajouter de l’eau au repère correct, redémarrer quand le 

dispositif est refroidi
·Débrancher de la source d’alimentation, puis relier et 

respecter les étapes de travail normales
·Contacter le service après-vente

·Le moteur produit le bruit de mélange, c’est normal
·Contacter le service après-vente

Remarque 1 : Vérifier si la source d’alimentation est bien raccordée, si la vase de mélange et le couvercle 
sont mis en place. Arrêter immédiatement Smart Blender s’il présente des phénomènes anormaux 
comme le bruit anormal, l’odeur ou la fumée. 
Remarque 2 : Si la panne de Smart Blender persiste après vérifications, veuillez-vous contacter le service 
après-vente.

Si vous avez besoin de services après-vente ou d’autres informations, ou vous rencontrez toute 
question, veuillez consulter notre site https://www.joyami.com.

Services après-vente
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Attention : selon la section 15 des Règles FCC, le produit a été testé et conforme avec les limites 

pour les appareils numériques de la catégorie B. Ces limites ont but de fournir les installations de 

logement et éviter toutes perturbations inattendues. L'appareil générera, utilisera et rayonnera 

l'énergie radio. S'il n'est pas installé et utilisé en fonction des instructions, cela peut entraîner une 

interférence nocive à la communication radio. 

Cependant, on ne permet pas qu’il ne produise pas des perturbations dans un environnement 

spécifique. 

Si l'appareil produit des interférences nocives à la réception de la radio ou de la télévision, vous 

pouvez le vérifier en éteint et en ouvrant l'appareil, et encourager les utilisateurs à essayer d'élimin-

er les interférences par le biais des mesures suivantes ou plus:

-- Relocaliser ou remettre l’antenne de réception.

-- Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur. 

--Lier le dispositif avec une prise sur un circuit différent que celui du récepteur. 

--Contacter le distributeur ou les techniciens de radio/télévision. 



Code postal : 201203
Fabricant : Chunmi Technology (Shanghai) Co.,Ltd.
Adresse : Bâtiment No.11, 1333 avenue de Jiangnan, Parc des sciences et des technologies de 
Changxing, Lingang, Shanghai
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joyami Smart Blender Manual de Usuario
Lea atentamente este manual antes de usar joyami Smart Blender y 

guarde bien este manual para usarlo en el futuro.
Este joyami Smart Blender es solo para uso doméstico.
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Precauciones
Durante el uso de los aparatos eléctricos, deba  
cumplir las precauciones de seguridad básicas que 
incluyen principalmente los siguientes puntos:

·JLea todas las instrucciones de uso.
·A fin de evitar el riesgo de impacto eléctrico, por 

favor no coloque el cable de alimentación, enchufe, 
aparato eléctrico portátil en el agua u otro líquido.
·Por favor no deje que las personas carentes de 

fuerza física, percepción e inteligencia o 
   desprovistas de experiencias y conocimientos 

elementales (incluidos los niños) utilicen este 
producto sin tutela o guía, a menos que estén 
estrechamente supervisadas y guiadas por sus 
tutores de seguridad con respecto al uso seguro 
de este producto. cuando los niños utilizan este 
producto o éste es utilizado en la cercanía de 
niños, es preciso realizar tutela estrecha. Por favor 
no deje que los niños se diviertan con este 

   producto como juguete, sino deba llevar a cabo 
una tutela estrecha. 
·Cuando no se utiliza este producto, o antes de 

desmontar o montar componentes o previamente 
a la limpieza, por favor apague este producto y 
extraiga el enchufe a partir de la toma de corriente. 
Para extraer el enchufe, por favor sujételo           
estrechamente a mano y luego, retírelo. Nunca 
arrastre el cable de alimentación.
·Evite contactar los componentes móviles.
·Cuando el cable de alimentación o el enchufe está 

dañado, o cuando el aparato eléctrico está fallado 
o está desenergizado o dañado de otra forma, por 
favor no opérelo.En cuanto a la información sobre 
inspección, mantenimiento o ajuste, por favor 
marque el número de teléfono del servicio a cliente 
para establecer contacto con el fabricante.



·Es recomendable no utilizar ningún componente 
(incluido el frasco de conserva) no propuesto 
por el fabricante, y en caso contrario, tiene 
lugar posiblemente el riesgo de daño personal.
·Por favor no utilice este producto en el exterior. 

Este producto se limita a ser utilizado en casa.
·Por favor no deje que el cable de alimentación 

quede suspendido por encima del borde de 
tabla o mesa, o entre en contacto con una 
superficie de alta temperatura.
·Por favor no ponga este producto por encima o 

cerca de gas caliente o horno eléctrico, o 
dentro de un tostador que esté calentando.
·Durante el proceso de agitación, por favor no 

deje que las manos y utensilios toquen el 
   contenedor, de modo de reducir el grave 

riesgo de herida personal o destrucción del 
procesador de alimentos.
·El raspador puede utilizarse solo cuando el 

procesador de alimentos no esté funcionando 
(no siendo aplicable al raspador cualificado 
suministrado junto con este producto). La hoja 
de raspador es aguda, y por favor coja y 

   póngalo con cuidado.
·No se puede operar el procesador de alimentos 

siempre y cuando la tapa sea bien puesta. 
Cuando se procesa líquido de alta temperatura 
o el producto funciona calentando, por favor 
remueva la parte central de la tapa de tipo 
doble hoja.
·Antes de ensamblar o desmontar componentes 

y lavar este producto, deba esperar hasta que 
estén refrigerados.
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·Por favor no toque una superficie de posible 
temperatura alta. Por favor aproveche la manija 
o asa provista.
·Cuando no se utiliza este producto, o antes de 

desmontar o montar componentes o previamente 
a la limpieza, por favor extraiga el enchufe a partir 
de la toma de corriente.
·Antes de coger este producto, primero espere 

hasta que esté enfriado. Es preciso tener 
mucho cuidado al mover un aparato eléctrico 
que contenga aceite caliente u otro líquido de 
alta temperatura.
·En casos convenientes, el enchufe puede estar 

siempre conectado con el producto, y antes de 
insertar el cable de alimentación en la toma de 
corriente de pared, por favor primero inspeccione 
si su interruptor de control está en la posición 
OFF.
·Para cortar la conexión, por favor ajuste el 

interruptor de control hasta la posición OFF, y a 
continuación, extraiga el enchufe a partir de la 
toma de corriente.
·Por favor no destine este producto a los fines 

no previstos.
·Evite contactar los componentes móviles.
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Limpieza y mantenimiento

Precauciones de uso de energía

·No sumerja ni exponga Smart Blender al agua.
·No utilice lana de acero u otros objetos duros 

para limpiar la placa calefactora.
·Solo puede limpiar Smart Blender con un paño 

suave.
·Si Smart Blender no se utilizará durante un 

período de tiempo prolongado, desconéctelo y 
tome las medidas adecuadas para protegerlo 
de la humedad, el polvo o los insectos.
·Asegúrese de haber desconectado la 
   alimentación y espere hasta que el vaso se 

haya enfriado antes de iniciar la operación de 
limpieza.
·Asegúrese de limpiar regularmente las 
   manchas de aceite en la mesa donde se coloca 

Smart Blender.
·Enjuague el interior del vaso y la superficie de 

los accesorios con agua limpia y luego 
   séquelos. La pala agitadora está muy afilada, 

por lo que se debe tener especial cuidado para 
evitar arañazos durante la limpieza.

·No agregue más agua que el nivel máximo de 
agua, de lo contrario, el agua se desbordará o 
rociará, causando quemaduras u otros 

   accidentes.
·Está terminantemente prohibido que este Smart 

Blender esté en ralentí o sobrecargada.
·No mueva este Smart Blender ni toque ninguna 

de sus piezas de trabajo durante el uso.
·No recalente sin ingredientes o agua en el 

frasco.
·No mueva la tapa de la taza ni la tapa de 
   alimentación durante el uso.
·No permita que el enchufe entre en contacto 

con ningún líquido.
·Todavía puede haber calor residual después de 

que el elemento calefactor haya terminado de 
funcionar.
·La superficie del vaso y la tapa pueden quemar 

mucho durante el proceso de calentamiento, así 
que no toque la superficie del vaso y la tapa 

   durante el uso.

·No utilice otras fuentes de alimentación que no 
sean 120V para evitar el peligro de incendio o 
descarga eléctrica.
·Para evitar el riesgo de incendio o descarga 

eléctrica, sujete el enchufe con las manos 
cuando enchufe o desenchufe el cable.
·No conecte ni desconecte los cables con las 

manos mojadas para evitar el riesgo de 
   lesiones y descargas eléctricas.
·Utilice únicamente receptáculos con una 
   corriente nominal mínima de 10 A.
·Si el cable está dañado o roto, debe ser 

   reemplazado por el fabricante de Smart 
   Blender o el servicio posventa para evitar 
   riesgos de seguridad.
·Al realizar el mantenimiento de Smart Blender, 

no utilice otras extensiones de cable o piezas 
no aprobadas por el fabricante o departamento 
de servicio postventa.
·No utilice regletas inferiores para evitar el 

riesgo de incendio.
·Use este Smart Blender solo con la base 
   principal provista.
·Antes de limpiar, armar o desarmar el Smart 

Blender, y después de usarlo, asegúrese de 
desconectarlo de la alimentación.
·Antes de mover la base principal de este Smart 

Blender, asegúrese de que esté desconectado 
de la alimentación.
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Durante el uso
·No agregue más agua que el nivel máximo de 

agua, de lo contrario, el agua se desbordará o 
rociará, causando quemaduras u otros 

   accidentes.
·Está terminantemente prohibido que este Smart 

Blender esté en ralentí o sobrecargada.
·No mueva este Smart Blender ni toque ninguna 

de sus piezas de trabajo durante el uso.
·No recalente sin ingredientes o agua en el 

frasco.
·No mueva la tapa de la taza ni la tapa de 
   alimentación durante el uso.
·No permita que el enchufe entre en contacto 

con ningún líquido.
·Todavía puede haber calor residual después de 

que el elemento calefactor haya terminado de 
funcionar.
·La superficie del vaso y la tapa pueden quemar 

mucho durante el proceso de calentamiento, así 
que no toque la superficie del vaso y la tapa 

   durante el uso.

·No utilice otras fuentes de alimentación que no 
sean 120V para evitar el peligro de incendio o 
descarga eléctrica.
·Para evitar el riesgo de incendio o descarga 

eléctrica, sujete el enchufe con las manos 
cuando enchufe o desenchufe el cable.
·No conecte ni desconecte los cables con las 

manos mojadas para evitar el riesgo de 
   lesiones y descargas eléctricas.
·Utilice únicamente receptáculos con una 
   corriente nominal mínima de 10 A.
·Si el cable está dañado o roto, debe ser 

   reemplazado por el fabricante de Smart 
   Blender o el servicio posventa para evitar 
   riesgos de seguridad.
·Al realizar el mantenimiento de Smart Blender, 

no utilice otras extensiones de cable o piezas 
no aprobadas por el fabricante o departamento 
de servicio postventa.
·No utilice regletas inferiores para evitar el 

riesgo de incendio.
·Use este Smart Blender solo con la base 
   principal provista.
·Antes de limpiar, armar o desarmar el Smart 

Blender, y después de usarlo, asegúrese de 
desconectarlo de la alimentación.
·Antes de mover la base principal de este Smart 

Blender, asegúrese de que esté desconectado 
de la alimentación.



Cubierta De 
Dosificación

Tapa

Vaso Mezclador

Plato Caliente

Pala Agitadora

Portavasos

Base Principal

Consola

Descripción del Producto
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Acerca del medio ambiente

·No agregue más agua que el nivel máximo de 
agua, de lo contrario, el agua se desbordará o 
rociará, causando quemaduras u otros 

   accidentes.
·Está terminantemente prohibido que este Smart 

Blender esté en ralentí o sobrecargada.
·No mueva este Smart Blender ni toque ninguna 

de sus piezas de trabajo durante el uso.
·No recalente sin ingredientes o agua en el 

frasco.
·No mueva la tapa de la taza ni la tapa de 
   alimentación durante el uso.
·No permita que el enchufe entre en contacto 

con ningún líquido.
·Todavía puede haber calor residual después de 

que el elemento calefactor haya terminado de 
funcionar.
·La superficie del vaso y la tapa pueden quemar 

mucho durante el proceso de calentamiento, así 
que no toque la superficie del vaso y la tapa 

   durante el uso.

·Las paredes y los muebles se dañarán, 
   decolorarán y deformarán debido al vapor y al 

calor, así que mantenga este Smart Blender a 
una distancia mínima de 30 cm de las paredes 
y los muebles cuando la utilice.
·Cuando utilice este Smart Blender en un 
   armario o un lugar similar, asegúrese de que el 

área circundante esté bien ventilada.

Varilla 
Agitadora

Escala De 
Bebidas Frías
Escala De 
Bebidas Calientes



El uso

El uso de primera vez
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Aksesori

Varilla agitadora x1 Cepillo x1 Taza medidora x1

Botón de cita

Luz indicadora

Botón cancelarMermelada
30min

Encender/apagar y pausar

1. Encender Mantenga 
pulsado 

para iniciar

¿Restablecer red Wi-Fi?

Sí          No

Recordatorio: Las ilustraciones de productos, accesorios, interfaz de usuario, etc. en el manual son 
diagramas esquemáticos y son solo para referencia。

Debido a las actualizaciones y renovaciones del producto, el producto real puede ser ligeramente 
diferente del diagrama esquemático, por favor consulte el producto real.

Cuando se enciende la alimentación por primera vez, Smart 
Blender ingresa a la interfaz de ajustes de WI-FI. Presione la perilla 
principal, seleccione conexión/desconexión de Wi-Fi, luego gire la 
perilla principal para seleccionar conectar o desconectar Wi-Fi, 
haga clic en el perilla principal para confirmar y volver a la interfaz 
donde puede mantener pulsado para comenzar a usarlo. Si no hay 
operación durante 30s, automáticamente se establecerá de forma 
predeterminada en "No" (WiFi no está habilitado).

Cada vez que se enciende la alimentación, la pantalla mostrará 
"Mantenga pulsado para iniciar". En este momento, mantenga 
pulsado la perilla principal durante 2s y Smart Blende se 
encenderá, y se mostrará la primera receta cuando se enciende 
por primera vez. En el estado de espera, si no se realiza ninguna 
operación durante 10 minutos, la pantalla se apagará.

·No agregue más agua que el nivel máximo de 
agua, de lo contrario, el agua se desbordará o 
rociará, causando quemaduras u otros 

   accidentes.
·Está terminantemente prohibido que este Smart 

Blender esté en ralentí o sobrecargada.
·No mueva este Smart Blender ni toque ninguna 

de sus piezas de trabajo durante el uso.
·No recalente sin ingredientes o agua en el 

frasco.
·No mueva la tapa de la taza ni la tapa de 
   alimentación durante el uso.
·No permita que el enchufe entre en contacto 

con ningún líquido.
·Todavía puede haber calor residual después de 

que el elemento calefactor haya terminado de 
funcionar.
·La superficie del vaso y la tapa pueden quemar 

mucho durante el proceso de calentamiento, así 
que no toque la superficie del vaso y la tapa 

   durante el uso.
Perilla
Principal/
Pantalla
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En el estado de funcionamiento, presione la perilla principal una 
vez, el dispositivo dejará de funcionar, presione la perilla principal 
nuevamente y el dispositivo continuará funcionando con el ajuste 
anterior.

3. Pausar

01:45
Pausa

2. Apagar

Excepto en el modo Mantenga pulsado para limpiar, mantenga 
pulsado la perilla principal durante 2s en cualquier estado de 
funcionamiento y el dispositivo se apagará. En el estado de 
inactividad (en espera, sin vaso, tapa abierta) sin ninguna 
operación durante 10 minutos, la pantalla se apagará.

Recordatorio: Las pausas tienen diferentes duraciones predeterminadas 
(2 minutos para bebidas calientes y 1 minuto para bebidas frías) según la 
función de la receta. El estado de pausa es el modo de cuenta regresiva.

Recordatorio: debido a la actualización de la APP Mijia, la operación real 
puede ser ligeramente diferente de la descripción anterior, por favor siga las 
instrucciones en la APP Mijia actual.

1.Tenga cuidado con las quemaduras de calor residual y espere hasta que el vaso mezclador se 
haya enfriado lo suficiente antes de limpiar.

2. Después de que el vaso se haya enfriado y vertido, agregue agua inmediatamente y use el 
modo "Mantenga pulsado para limpiar" varias veces. 

3. Después de desconectar el poder, el exterior dla base principal se puede limpiar con un paño 
escurridizo, y no es posible remojar la base principal, el vaso mezclador, el cable y cualquier 
otra parte que use electricidad en el trabajo. Los componentes que contienen partes 
electrónicas, como la base principal y la parte inferior del vaso, no deben enjuagarse 
directamente.

4. Al limpiar, enjuague el interior del vaso y los accesorios con agua y séquelos; La pala 
agitadora es muy afilada, tenga cuidado al limpiar la cuchilla para evitar cortes. 

5. No utilice limpiadores abrasivos ni líquidos corrosivos (gasolina o acetona, etc.) para limpiar el 
Smart Blender. 

6. Si los accesorios están manchados por una bebida como el zumo de fruta y vegetales, se 
pueden agregar adecuadamente unas gotas de aceite de cocina para limpiar antes de 
enjuagar, lo que puede eliminar mejor las manchas. Después de enjuagar las partes, límpielas 
secas. 

7. Si el residuo en el vaso forma un bloque duro que es difícil de eliminar, agregue una cantidad 
adecuada de agua para remojar y, después de ablandarlo, lávelo y séquelo. 

8. Cuando el fondo del plato caliente no se limpia muchas veces, y hay una capa de fijación 
residual acumulada en el fondo, se puede remojar en agua durante un período de tiempo, y 
luego se sumerge en vinagre blanco un paño, limpie suavemente y tenga cuidado de cortar 
por la pala agitadora. (No puede encender el Smart Blender al limpiar).

Conéctese a la APP Mijia

El estado de Wi-Fi

El icono de Wi-Fi parpadea

El ícono de Wi-Fi siempre está encendido

No habilitado

Habilitado

Estado Indicación de estado

Este producto se ha conectado a Mijia, se puede controlar a través de la 
APP Mijia e interconectarse con otros productos.
Escanee el código QR, descargue e instale la APP Mijia. Los usuarios que 
han instalado la APP Mijia ingresarán directamente a la página de 
conexión del dispositivo. O busque "Mijia" en la tienda de aplicaciones, 
descargue e instale la APP Mijia. Abra la página de inicio de la APP Mijia, 
haga clic en "+" en la esquina superior derecha de la página y agregue 
dispositivos de acuerdo con las indicaciones de la aplicación.

Recordatorio: cuando Wi-Fi no está habilitado, el icono de Wi-Fi parpadea.

Instrucciones

1. Saque el Smart Blender, limpie la cubierta de dosificación, la 
tapa del vaso mezclador y la varilla agitadora. El exterior dla 
base principal se puede limpiar con un paño seco y escurridizo, 
pero no empape este, y el vaso, el alambre y cualquier otro 
componente eléctrico que funcione. No puede lavar 
directamente la base principal y la parte inferior del vaso y 
otros componentes que contengan dispositivos electrónicos.



Reparación y servicio

Limpieza
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Mermelada
30min

2. Lave los ingredientes a cocinar, córtelos en trozos de 3 cm   
y los coloca en el vaso.

3. Monte la cubierta de dosificación en la tapa del vaso, gire 
la tapa en el sentido del reloj para abrocharla y bloquearla.

4. Coloque el vaso correctamente en la base principal, y el 
pequeño triángulo debajo del mango está alineado con la 
línea de alineación en la base principal. Asegúrese de 
colocar la base en un avión estable.

5. Después de encender, gire el ajuste de la perilla principal 
para cambiar las funciones, cuando cambie a la función 
deseada, presione la perilla principal para ingresar al estado 
de cocción.

1.Tenga cuidado con las quemaduras de calor residual y espere hasta que el vaso mezclador se 
haya enfriado lo suficiente antes de limpiar.

2. Después de que el vaso se haya enfriado y vertido, agregue agua inmediatamente y use el 
modo "Mantenga pulsado para limpiar" varias veces. 

3. Después de desconectar el poder, el exterior dla base principal se puede limpiar con un paño 
escurridizo, y no es posible remojar la base principal, el vaso mezclador, el cable y cualquier 
otra parte que use electricidad en el trabajo. Los componentes que contienen partes 
electrónicas, como la base principal y la parte inferior del vaso, no deben enjuagarse 
directamente.

4. Al limpiar, enjuague el interior del vaso y los accesorios con agua y séquelos; La pala 
agitadora es muy afilada, tenga cuidado al limpiar la cuchilla para evitar cortes. 

5. No utilice limpiadores abrasivos ni líquidos corrosivos (gasolina o acetona, etc.) para limpiar el 
Smart Blender. 

6. Si los accesorios están manchados por una bebida como el zumo de fruta y vegetales, se 
pueden agregar adecuadamente unas gotas de aceite de cocina para limpiar antes de 
enjuagar, lo que puede eliminar mejor las manchas. Después de enjuagar las partes, límpielas 
secas. 

7. Si el residuo en el vaso forma un bloque duro que es difícil de eliminar, agregue una cantidad 
adecuada de agua para remojar y, después de ablandarlo, lávelo y séquelo. 

8. Cuando el fondo del plato caliente no se limpia muchas veces, y hay una capa de fijación 
residual acumulada en el fondo, se puede remojar en agua durante un período de tiempo, y 
luego se sumerge en vinagre blanco un paño, limpie suavemente y tenga cuidado de cortar 
por la pala agitadora. (No puede encender el Smart Blender al limpiar).



Después de encenderse, la perilla principal muestra "Mermelada", presione la 
perilla principal para comenzar a hacer mermelada, o gire la perilla principal 
para seleccionar “Sopa cremosa”, “Sopa con trozos” o “Leche de soja”, y 
presione la perilla principal para comenzar a hacer el plato seleccionado.

Mantenimiento

42

Mantenga pulsado 
para limpiar

Funciones

Modo

Mermelada

Sopa cremosa

Sopa con trozos

Leche de soja

Operaciones

1.Tenga cuidado con las quemaduras de calor residual y espere hasta que el vaso mezclador se 
haya enfriado lo suficiente antes de limpiar.

2. Después de que el vaso se haya enfriado y vertido, agregue agua inmediatamente y use el 
modo "Mantenga pulsado para limpiar" varias veces. 

3. Después de desconectar el poder, el exterior dla base principal se puede limpiar con un paño 
escurridizo, y no es posible remojar la base principal, el vaso mezclador, el cable y cualquier 
otra parte que use electricidad en el trabajo. Los componentes que contienen partes 
electrónicas, como la base principal y la parte inferior del vaso, no deben enjuagarse 
directamente.

4. Al limpiar, enjuague el interior del vaso y los accesorios con agua y séquelos; La pala 
agitadora es muy afilada, tenga cuidado al limpiar la cuchilla para evitar cortes. 

5. No utilice limpiadores abrasivos ni líquidos corrosivos (gasolina o acetona, etc.) para limpiar el 
Smart Blender. 

6. Si los accesorios están manchados por una bebida como el zumo de fruta y vegetales, se 
pueden agregar adecuadamente unas gotas de aceite de cocina para limpiar antes de 
enjuagar, lo que puede eliminar mejor las manchas. Después de enjuagar las partes, límpielas 
secas. 

7. Si el residuo en el vaso forma un bloque duro que es difícil de eliminar, agregue una cantidad 
adecuada de agua para remojar y, después de ablandarlo, lávelo y séquelo. 

8. Cuando el fondo del plato caliente no se limpia muchas veces, y hay una capa de fijación 
residual acumulada en el fondo, se puede remojar en agua durante un período de tiempo, y 
luego se sumerge en vinagre blanco un paño, limpie suavemente y tenga cuidado de cortar 
por la pala agitadora. (No puede encender el Smart Blender al limpiar).

1. El Smart Blender debe usarse con frecuencia para mantener el motor seco. 
2. Si no utiliza el Smart Blender durante mucho tiempo, manténgalo en un lugar seco y ventilado 

para evitar que el motor se humedezca y afecte su uso.

Después de encenderse, la perilla principal muestra "Mermelada", gire la 
perilla principal para seleccionar el modo "Batido", "Zumo de fruta y 
vegetales" o "Batido de leche", y presione la perilla principal para comenzar a 
hacer la bebida seleccionada.

Después de encenderse, la perilla principal muestra "Mermelada", gire la 
perilla principal al modo " Mantenga pulsado para limpiar". Después de 
agregar ingredientes o agua, presione y mantenga presionada la perilla 
principal para que funcione.

Recordatorio 1: Se permiten reservas, y después de cocción se termina la 
conservación del calor. Se cancelará la cocción automáticamente al pausar el 
trabajo durante 2 minutos. 
Recordatorio 2: Al presionar la perilla principal después de comenzar el trabajo, se 
detendrá y luego al presionarla se continuará funcionando. Cuando el trabajo esté 
en pausa, presione el botón cancelar para salir del trabajo.

Recordatorio 1: No se permiten reservas, y se cancelará la cocción automáticamente 
al pausar el trabajo durante 1 minutos. 
Recordatorio 2: Al presionar la perilla principal después de comenzar el trabajo, se 
detendrá y luego al presionarla se continuará funcionando. Cuando el trabajo esté en 
pausa, presione el botón cancelar para salir del trabajo.

Batido

Zumo de fruta y 

vegetales

Batido de leche

Recordatorio 1: Si la comida no se agita por completo y necesita revolver 
nuevamente por un corto tiempo, seleccione el modo " Mantenga pulsado para 
limpiar". 
Recordatorio 2: Al limpiar, seleccione el modo "Mantenga pulsado para limpiar".



Leche de soja 35 min 70 g de soja (aproximadamente 100 ml en la taza medidora), 
3 dátiles, 10 bayas de goji, agregue agua a 1000 ml

Recordatorio: “Mermelada”, “Sopa cremosa”, “Sopa de trozos”, “Leche de soja” admiten la función 
                        de reserva, otros menús no admiten la función de reserva.
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Recetas

Nombre Tiempo Cantidad de ingredientes

Batido

Sopa cremosa

Batido de leche

Sopa de trozos

Mermelada 30 min

1 min

45 s

2 min

38 min

35 min

Cubitos de hielo 300g (grumos de tamaño 2cm)

Arándanos 300g, azúcar blanco 120g, jugo de limón 6g

Manual

Ajustes

1.Tenga cuidado con las quemaduras de calor residual y espere hasta que el vaso mezclador se 
haya enfriado lo suficiente antes de limpiar.

2. Después de que el vaso se haya enfriado y vertido, agregue agua inmediatamente y use el 
modo "Mantenga pulsado para limpiar" varias veces. 

3. Después de desconectar el poder, el exterior dla base principal se puede limpiar con un paño 
escurridizo, y no es posible remojar la base principal, el vaso mezclador, el cable y cualquier 
otra parte que use electricidad en el trabajo. Los componentes que contienen partes 
electrónicas, como la base principal y la parte inferior del vaso, no deben enjuagarse 
directamente.

4. Al limpiar, enjuague el interior del vaso y los accesorios con agua y séquelos; La pala 
agitadora es muy afilada, tenga cuidado al limpiar la cuchilla para evitar cortes. 

5. No utilice limpiadores abrasivos ni líquidos corrosivos (gasolina o acetona, etc.) para limpiar el 
Smart Blender. 

6. Si los accesorios están manchados por una bebida como el zumo de fruta y vegetales, se 
pueden agregar adecuadamente unas gotas de aceite de cocina para limpiar antes de 
enjuagar, lo que puede eliminar mejor las manchas. Después de enjuagar las partes, límpielas 
secas. 

7. Si el residuo en el vaso forma un bloque duro que es difícil de eliminar, agregue una cantidad 
adecuada de agua para remojar y, después de ablandarlo, lávelo y séquelo. 

8. Cuando el fondo del plato caliente no se limpia muchas veces, y hay una capa de fijación 
residual acumulada en el fondo, se puede remojar en agua durante un período de tiempo, y 
luego se sumerge en vinagre blanco un paño, limpie suavemente y tenga cuidado de cortar 
por la pala agitadora. (No puede encender el Smart Blender al limpiar).

Después de encenderse, la perilla principal muestra "Mermelada", gire la 
perilla principal al modo "Manual", presione la perilla principal y la gira para 
seleccionar la velocidad.
Recordatorio: Al presionar la perilla principal después de comenzar el trabajo, se 
detendrá y luego al presionarla se continuará funcionando. Cuando el trabajo esté 
en pausa, presione el botón cancelar para salir del trabajo.

1. En el estado de red, gire a la interfaz Wi-Fi en el modo “Ajustes”. Presione la 
perilla principal para confirmar el restablecimiento de Wi-Fi y la desactivación 
de Wi-Fi. 
2. Cuando no esté conectado a red, gire a la interfaz Wi-Fi en el modo 
“Ajustes” y presione la perilla principal para confirmar la conexión de Wi-Fi. 

1 papa (aproximadamente 220 g), 10 g de anacardos, 50 g de 
champiñones blancos, 2 g de sal, un poco de pimienta, 720 ml 
de agua potable.

1 papa (aproximadamente 220 g), 10 g de anacardos, 50 g de 
champiñones blancos, 2 g de sal, un poco de pimienta, 720 ml de 
agua potable.

Recordatorio: Cuando Wi-Fi se habilita/desactiva, si no hay operación en 30s, se 
establece de forma predeterminada en la última opción y regresa al modo “Ajustes”.

Zanahorias 640g, agua potable 960mL
Recordatorio: Cuando el Smart Blender agita continuamente el zumo, el 
tiempo de trabajo de cada vez no debe exceder los 2 minutos, y el 
tiempo acumulado no excede los 6 minutos. Durante la operación, si se 
descubre que la base principal se está sobrecalentando, debe 
detenerse durante unos 20 minutos y dejar que se enfríe antes de 
continuar operando.

Zumo de fruta y 
vegetales

1 fruta de dragón de corazón rojo (aproximadamente 400 g), 
yogur 300 ml, 5 cubitos de hielo (cubos de tamaño 2 cm), un 
poco de miel.

Manual 30 s
Recordatorio: Cuando el Smart Blender agita continuamente el 
zumo, el tiempo de trabajo de cada vez no debe exceder los 2 
minutos, y el tiempo acumulado no excede los 6 minutos. Durante la 
operación, si se descubre que la base principal se está 
sobrecalentando, debe detenerse durante unos 20 minutos y dejar 
que se enfríe antes de continuar operando.

Tome "Zumo de fruta y vegetales" como ejemplo: Zanahoria 
940 g, agua potable 660mL.



Código de error

El motor está 
sobrecargado

Salga después de colocar la jarra

Salga después de colocar la tapa

E02

La falla no se puede recuperar 

E05

E10

La falla no se puede recuperar E11

Solución de problemas

Problemas 

Desbordamiento 

Base de pasta

Soluciones

Código

Motor 
sobrecargadoE01

Coloque la jarra

Coloque la tapa

Sobrecalentamiento

No coloque la jarra

No coloque la tapa

Contenido Significado Método
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Error del sensor 
de temperatura

Error de 
comunicación

Sensor de temperatura 
inferior alarma de alta 
temperatura

Sensor de temperatura 
inferior abierto/ 
cortocircuito

Limpie la comida en el cuerpo del 
vaso después de apagarlo, espere 
a que la máquina se enfríe y luego 
vuelva a encenderse

Recupérese automáticamente 
después de que baje la temperatu-
ra, presione el botón cancelar para 
ingresar al modo “Esperar”

Placa de alimentación y 
placa de visualización 
están en la anomalía de la 
comunicación

·Coloque la cantidad correcta de ingredientes. 
·Agregue agua a la línea de nivel de agua correcta. 
·Seleccione el modo de función de acuerdo con las instrucciones. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

·Coloque la cantidad adecuada de ingredientes. 
·No puede poner la harina y otros ingredientes con una base de 

pasta seria. 
·Agregue agua a la línea de nivel de agua correcta 
·Antes de usarlo, límpielo. 
·Seleccione el modo de función de acuerdo con las instrucciones. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

·Coloque la cantidad correcta de ingredientes. 
·Agregue agua a la línea de nivel de agua correcta. 
·Seleccione el modo de función de acuerdo con las instrucciones. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

El trabajo ha terminado, 
pero los ingredientes no 
están calientes

·Seleccione el modo de función de acuerdo con las instrucciones. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

Los ingredientes no se 
pueden romper



Ruido de trabajo

Especificaciones básicas

 

Nombre JDD02MSmart Blender

1600mL

600W

Tipo

Frecuencia nominal

Potencia de agitación 500WPotencia de calentamiento

1200mLVolumen máximo de bebida caliente

188×222×436mmTamaño

Volumen máximo de bebida fresca

120VTensión nominal 60Hz
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La pantalla de visualización 
no es brillante

·Seleccione el modo de función de acuerdo con las instrucciones. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

La pantalla de 
visualización es brillante, 
pero la máquina no 
funciona

·Vuelva a seleccionar la función, presione la pantalla para 
comenzar después de confirmar la función. 
·Agregue agua a la línea de nivel de agua correcta, reinicie 

después de enfriar. 
·Primero desenchufe la fuente de alimentación y luego opere 

de acuerdo con los pasos de trabajo normales después de 
encenderla. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

·Sonido de agitación del motor, que es un fenómeno normal. 
·Póngase en contacto con el servicio postventa.

Recordatorio 1: Compruebe que la alimentación esté conectada y que el vaso mezclador y la tapa estén 
instaladas en su lugar. Si hay una situación anormal como: ruido anormal, olor, humo, etc., debe cortar el 
poder y detener el uso.
Recordatorio 2: Si después de la verificación anterior, el Smart Blender aún no funciona correctamente, 
comuníquese con el servicio postventa.

Si usted necesita el servicio posventa u otra información, o se ha encontrado con cualquier 
problema, por favor acceda al sitio web https://www.joyami.com.

Servicio posventa
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Atención: de conformidad con la sección 15 de las Reglas FCC, este producto es probado y 

consistente con las disposiciones restrictivas de los equipos digitales de tipo B. Tales disposiciones 

tienen el objetivo de proteger razonablemente las instalaciones de hogar, para evitar interferencias 

nocivas. Este equipo puede generar, utilizar e irradiar la energía de radio, y provoca posiblemente 

interferencia desfavorable a la comunicación de radio si su instalación y uso incumple con el 

manual de instrucciones.

Sin embargo, no puede garantizarse que no se presenta interferencia en instalaciones específicas.

Si este equipo seguramente causa interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, se 

puede confirmarlo apagando y encendiendo el equipo, y el usuario está alentado a intentar una o 

algunas medidas de las siguientes para eliminar interferencia:

-- Posicionar o acomodar de nuevo la antena receptora.

-- Aumentar la distancia entre equipo y receptor.

-- Conectar este equipo con la toma de corriente de un circuito diferente al del receptor.

-- Pedir ayudas al distribuidor o a un técnico experimentado de radio/televisión.



Código postal：201203
Productor：Chunmi Technology (Shanghai) Co.,Ltd.
Dirección：Edificio 11, 1333 Jiangnan Avenida, Parque Científico y tecnológico de Changxing, 
Lingang, Shanghai.
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